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May 3, 2026ñ 3 ɞɜɌɎəɫ, 2026 

Christ is Risen!  
My dear friends, 

Today, in a special way, I ask for your 
prayers for our First Holy Communicants 
ð nine children who received their First 
Holy Confession and Solemn Holy  

Communion, receiving the most precious 
Body and Blood of our Lord Jesus Christ. Through 
our prayers, may they continue to grow in faith, 
remain close to the Holy Eucharist, and live lives 
free from sin, filled with gratitude to God. 

We also pray for our graduates from our Sunday 
Catechism School. We are truly blessed to have 
them as part of our parish family, and we trust that 
they will continue to walk with us, take on  

responsibilities, and carry the Good News to the 
next generation. 

A heartfelt thank you to all volunteers who helped 
with last Sundayôs Spring Tea. May the Lord bless 
each of you abundantly. Special thanks to Amanda 
and her team for their dedication and service. 
We invite you to join us for Mayivka (Moleben to 
the Blessed Virgin Mary) on Wednesdays and  

Fridays. 
As a parish, we will also be taking responsibility 
for the renovation of one of the cabins at  

Ukrainian Park. We received the Metropolitan's 
blessings for that project. We ask for your support 
as we undertake this project, according to our  

abilities. God bless you all! ~Fr. M 

ʍʨʠʩʪʦʩ ɺʦʩʢʨʝʩ!  ɼʦʨʦʛʽ ʜʨʫʟʽ, 

ʉʴʦʛʦʜʥʽ ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʧʨʦʰʫ ʚʘʰʦʾ ʤʦʣʠʪʚʠ ʟʘ 
ʥʘʰʠʭ ʧʝʨʰʦʧʨʠʯʘʩʥʠʢʽʚ ð ʜʝʚô̫ ʪʴ ʜʽʪʝʡ, 
ʷʢʽ ʧʨʠʡʥʷʣʠ ʇʝʨʰʫ ʉʧʦʚʽʜʴ ʽ ʋʨʦʯʠʩʪʝ 
ʉʚʷʪʝ ʇʨʠʯʘʩʪʷ, ʧʨʠʡʥʷʚʰʠ ʅʘʡʜʦʨʦʞʯʝ 
ʊʽʣʦ ʽ ʂʨʦʚ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʦʛʦ ɯʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. 
ʏʝʨʝʟ ʥʘʰʽ ʤʦʣʠʪʚʠ ʥʝʭʘʡ ʚʦʥʠ ʟʨʦʩʪʘʶʪʴ ʫ 

ʚʽʨʽ, ʧʝʨʝʙʫʚʘʶʪʴ ʙʣʠʟʴʢʦ ʜʦ ʉʚʷʪʦʾ ɭʚʭʘʨʠʩʪʽʾ, 
ʞʠʚʫʪʴ ʙʝʟ ʛʨʽʭʘ ʪʘ ʟ ʚʜʷʯʥʽʩʪʶ ɹʦʛʦʚʽ. 

ʊʘʢʦʞ ʤʦʣʽʤʦʩʷ ʟʘ ʥʘʰʠʭ ʚʠʧʫʩʢʥʠʢʽʚ ʥʝʜʽʣʴʥʦʾ 
ʢʘʪʝʭʠʪʠʯʥʦʾ ʰʢʦʣʠ. ʄʠ, ʥʘʧʨʘʚʜʫ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʽ 
ʤʘʪʠ ʾʭ ʫ ʞʠʪʪʽ ʥʘʰʦʾ ʧʘʨʘʬʽʾ ʪʘ ʟ ʥʘʜʽʻʶ ʽ 
ʚʧʝʚʥʝʥʽʩʪʶ ʚʽʨʠʤʦ, ʱʦ ʚʦʥʠ ʽ ʥʘʜʘʣʽ 

ʢʨʦʢʫʚʘʪʠʤʫʪʴ ʨʘʟʦʤ ʟ ʥʘʤʠ, ʙʨʘʪʠʤʫʪʴ ʥʘ ʩʝʙʝ 
ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʣʴʥʽʩʪʴ ʽ ʥʝʩʪʠʤʫʪʴ ʪʘ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʠʤʫʪʴ 
ɼʦʙʨʫ ʅʦʚʠʥʫ ʥʘʩʪʫʧʥʦʤʫ ʧʦʢʦʣʽʥʥʶ. 

ʑʠʨʦ ʜʷʢʫʻʤʦ ʚʩʽʤ ʚʦʣʦʥʪʝʨʘʤ, ʷʢʽ ʜʦʧʦʤʦʛʣʠ ʧʽʜ 
ʯʘʩ ʤʠʥʫʣʦʛʦ ʥʝʜʽʣʴʥʦʛʦ Spring Tea. ʅʝʭʘʡ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʱʝʜʨʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪʴ ʢʦʞʥʦʛʦ ʟ ʚʘʩ. 
ʆʩʦʙʣʠʚʘ ʧʦʜʷʢʘ ɸʤʘʥʜʽ ʪʘ ʾʾ ʢʦʤʘʥʜʽ ʟʘ ʾʭʥʶ 

ʚʽʜʜʘʥʽʩʪʴ ʽ ʩʣʫʞʽʥʥʷ. 
ɿʘʧʨʦʰʫʻʤʦ ʚʘʩ ʜʦʣʫʯʘʪʠʩʷ ʜʦ ʄʘʾʚʢʠ (ʄʦʣʝʙʥʶ 
ʜʦ ʇʨʝʩʚʷʪʦʾ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʽ) ʫ ʩʝʨʝʜʫ ʪʘ ʧô̫ ʪʥʠʮʶ. 

ʗʢ ʧʘʨʘʬʽʷ, ʤʠ ʪʘʢʦʞ ʙʝʨʝʤʦ ʥʘ ʩʝʙʝ 
ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʣʴʥʽʩʪʴ ʟʘ ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ ʦʜʥʦʛʦ ʟ 

ʙʫʜʠʥʦʯʢʽʚ ʚ ʋʢʨʘʾʥʩʴʢʦʤʫ ʧʘʨʢʫ. ʄʠ ʦʪʨʠʤʘʣʠ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʷ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʥʘ ʮʝʡ ʧʨʦʻʢʪ ʽ 

ʧʨʦʩʠʤʦ ʚʘʰʦʾ ʧʽʜʪʨʠʤʢʠ ʫ ʮʽʡ ʩʧʨʘʚʽ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦ 
ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʤʦʞʣʠʚʦʩʪʝʡ. 

~ʦ. ʄ 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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  ST BASILôS LITURGICAL SCHEDULE  

 

   Time Feast or Intention, requested by 

~ĀƸЋΌНЋ 
ÉƝťġĀƸЋŭľЋÉĀЮ
ŤĀƋŉƘĀťЋ 
ìŭŤĀťЋ 
[fÅÉÑЋc§xòЋ
9§~~Ö f§ Ћ
ѪЋ]ƋĀġƝĀƘŉŭť 

ΦаΟΜШ ~ 
ΝΜаΜΜШ ~ 
 
 
 
ΞаΟΜШÂ~Ш 
ΥаΜΜШÂ~ 

ÅŭƏĀƋƸ 
?ŉưŉťħГxŉƘƝƋĿƸГГHealth & Birthday Blessings for Hryhorii Dutchak by kids 
Matvii, Anna, Mariia & Happy Blessing Wedding  
Anniversary  for Hryhorii & Iryna Dutchak by Dutchak family 

 
~ŭƋġħť 
ÅŭƏĀƋƸйsħƏƝƏГÂƋĀƸħƋГйГxŉưħГƏƘƋħĀŤГŭťГ[ĀěħęŭŭŚ 

~ċǃШΠЯШ 
~ŸŰĬċǃШ 

9:00 AM 

 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for the soul of Morley Luhowy by Kenneth Sato 

 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

~ċǃШΡЯ 
ÑƨĲƚĬċǃШ 

9:00 AM 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy for the souls of Philip & Mary Rehaluk by Sylvia Bohonos 

 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

~ċǃШΣЯ 
ìĲĬŰĲƚĬċǃ 

9:00 AM 
6:00 PM 
 

7:00 PM 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for the soul of  Kelvin Tokaryk by Tokaryk family 

LECTIO DIVINA   

MOLEBEN-MAIIVKA TO BVM  
 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

~ċǃШΤЯ 
ÑőƨƖƚĬċǃ 

5:00 PM  
6:00 PM 
8:00 PM 

Divine Liturgy for the soul of Morley Luhowy by Sam & Sylvia Martyniuk  

K OF C MEETING 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

~ċǃШΥЯ 
[ƖŔĬċǃ 

 

9:00 AM 
 
 
 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy for the soul of Morley Luhowy by  Marisa  
Pasquarelli  
UKRAINIAN PARK CABIN RENOVATION 
 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook    

~ċǃШΦЯ 
ÉċƣƨƖĬċǃ 

 
 
8:00 PM 

UKRAINIAN PARK CABIN RENOVATION 
 
RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

~ċǃШΝΜЯШ 
ÉƨŰĬċǃШŸŉ 
~ċŰШĤŸƖŰШĤũŔŰĬШ 
~ŸƣőĲƖќƚШ?ċǃШ 

ΦаΟΜШ ~ 
ΝΜаΜΜШ ~ 
 
 

ΞаΟΜШÂ~Ш 
ΥаΜΜШÂ~ 

ÅŭƏĀƋƸГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГГ 
?ŉưŉťħГxŉƘƝƋĿƸГГ 
 
 

 

~ŭƋġħť 
ÅŭƏĀƋƸйsħƏƝƏГÂƋĀƸħƋГйГГxŉưħГƏƘƋħĀŤГŭťГ[ĀěħęŭŭŚ 
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Godôs Blessings for your  

Happiest Birthday!!! 

 

Leona Nechwediuk (5),  

Anna Wozny (5),  

Brooklyn Solomon (6),  

Oksana Vasylchuk (6) 

ʄʅʆɻɸʗ ʃɯʊɸ !!! 

Ushers and Greeters  Welcome  

May 3ñSteve & Shelly Seremet  

May 10ñTony Sklar & Jean Derhak 

May 17ñTony Sklar & Jean Derhak 

Knowing Jesus is the best gift you can receive. His 

power and love can fill you when you encounter 

Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/

Catechism classes and the teachings of the church 

on Wednesdays at St. Basilõs 
Tatsa counters  

MayñJoanne Pitura, Wanda Prychitko &  

Mariana Korbylo 

JuneñOrest & Ariel Kulchyski and  

Linda  Gardner 

Church Custodians 

MayñJohn & Geraldine Lamont 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta  

204-774-1350 to help clean the church for a month  

in 2026 

The Parish office is open according to this schedule: 
Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы~ċǃШΣьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~ 
Ý ÑőƨƖƚĬċǃШы~ċǃШΤьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~Ю 
Ý ~ŸŰĬċǃШы~ċǃШΝΝьШŉƖŸůШΣаΜΜШÂ~ШШƣŸШΦаΜΜШÂ~ 

Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы~ċǃШΝΟьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~Ю 
Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы~ċǃШΞΜьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~ 
Ý ÑőƨƖƚĬċǃШы~ċǃШΞΝьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~Ю 

Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы~ċǃШΞΤьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~ 
Ý ÑőƨƖƚĬċǃШы~ċǃШΞΥьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~Ю 

For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 
Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca.  Parish Office: 204-837-4180        

c ÂÂòЮЮìE??f ]ЮЮ   féEÅÉ Åòййй 

cƖǃőŸƖŔŔЮ҂ЮfƖǃŰċЮ?ƨƣĦőċťЮёΦђ 
 

    ʄʅʆɻɸʗ ʃɯʊɸ ! 

      GODôS BLESSINGS  

FOR  MANY MORE YEARS  

OF  

       LOVE & HAPPINESS ! 

Next School of Catechism / Lectio Divina will be on WEDNESDAYS  at 6:00 PMñ Letõs 

grow in our faith together.  Also we still keep on our online Zoom meeting    

Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus  

EPISTLE READING  ʏʠʪʘʥʥʷ ɸʧʦʩʪʦʣʘ: ʷʢʱʦ ʚʠ ʙʘʞʘʻʪʝ ʯʠʪʘʪʠ ʨʘʟ ʫ ʤʽʩʷʮʴ ʚ ʫʢʨ. ʤðʧʨʦʰʫ 

ʧʦʚʽʜʦʤʠʪʠ ʜʦ ʦʬʽʩʫ ʯʠ ʩʚʷʱʝʥʠʢʘ. ʎʝ ʙʫʜʝ ʟʘʚʞʜʠ 3-ʪʷ ʥʝʜʽʣʷ ʤʽʩʷʮʷ.  Epistle readers:   

May 3ðMartin Nechwediuk, May 10ðTony Sklar, May 17ðLesia Dukas, May 24ðDenys Lutsiv,  

May  31ðEd Yaskiw 



п 

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist. In the tabernacle.  

For Health & Blessings for Benjamin Bain, Clara Bain & Ethan Forsyth by George & Doreen Bain 

(April 26ï May 10) 

The Sanctuary light can be reserved , please contact the office at 204-837-4180. 

PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies.  

$8.00 per dozen for potato & cheese 

/IL[5w9bΩ{ [L¢¦wD¸τŜǾŜǊȅ ŬǊǎǘ {ǳƴŘŀȅ ƻŦ ǘƘŜ ƳƻƴǘƘΦ  wŜƴŜǿŀƭ /ƻƳƳƛǧŜŜ ǎǳƎƎŜǎǘŜŘ ǘƻ ŎƻƴǝƴǳŜ ǘƻ ŎŜƭŜπ
ōǊŀǘŜ  /ƘƛƭŘǊŜƴΩǎ [ƛǘǳǊƎȅ ƻƴŎŜ ŀ ƳƻƴǘƘΦ ¢Ƙŀǘ ǿƛƭƭ ƛƴŎƭǳŘŜ ǘƘŜ ƭŜŀŘƛƴƎ ƻŦ ǊŜǎǇƻƴǎŜǎ ōȅ 
¸ƻǳǘƘ ό±ŜǊƻƴƛŎŀ IƻǘŜƭ ǿƛƭƭ ōŜ ƛƴ ŎƘŀǊƎŜύΣ ǘƘŜ ǊŜŀŘƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ 9ǇƛǎǘƭŜ όǎƻ ƛŦ ȅƻǳǊ ŎƘƛƭŘ ǿƻǳƭŘ 
ƭƛƪŜ ǘƻ ǊŜŀŘ ǇƭŜŀǎŜ ƴƻǝŦȅ ǇŀǊƛǎƘ ƻŶŎŜτ[Ŝǎƛŀ 5ǳƪŀǎύΦ !ƭǎƻ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ǿƛƭƭ Ǝƻ ǿƛǘƘ Řƻƴŀǝƻƴ 
ōŀǎƪŜǘǎτŀƴŘ ǿƘŜƴ ƛǎ ŀ ǝƳŜ ǿƛƭƭ ǎŜǊǾŜ /ƻũŜŜ IƻǳǎŜ  -  ˨͙ ͭΎ;͊ ˶͎ͭͯͪ͜͜Ύ ͯ м΄ͯ ͔ͤ͒͜͡Ό 
ͣͫ͜ΎͼΎΦ  ̒͟΅ͦ ͍͊΄͊ ͙͙͒ͭͤ͊ ͻͦ;͔ ;͙͙ͭ͊ͭ ˢͨͦͫͭͦ͡τ͍͔ͨͦ͒ͦͣͭ͜ ͦͺͫ͜ ͊͋ͦ ͔͔ͣͤΦ   

[!{¢ ²L[[ ϧ ¢9{¢!a9b¢Υ Leaving a bequest is a process of giving a donation 

through your will. It is simply a distribution from your estate to a charitable organization 
through your last will and testament. It can be as small or as large a donation as you wish. It 
is important that you talk to your lawyer about the process. In your kindness please remember 

St. Basil the Great Ukrainian Catholic Parish in your bequests and wills. If anyone wishes to make such a be-
quest in their will, the following clause may be included or added to a will: "I give, devise, and bequeath to St. 
Basil the Great Ukrainian Catholic Church at 202 Harcourt St, Winnipeg, MB, R3J 3H3 the sum of $________ 
(or ____% of my estate), to be used for the benefit of the church/parish and it's needs and pastoral ministry. 

HAMPERS FOR WELCOME HOME!!! Please consider to donate not perishable food to our 

parish Food bank  which is going to the Welcome Home. The hamper is located at the back of the 

church. One of the suggestions is a Gift Card for groceries; the recommended value is $20.00 So 

that is a great opportunity to help those less fortunate. +++ʇʦʞʝʨʪʚʘ ʾʞʽ ʜʣʷ ʧʦʪʨʝʙʫʶʯʠʭ ʫ 

WELCOME HOME!!!!  ʆʜʥʽʻʶ ʟ ʧʨʦʧʦʟʠʮʽʡ  ʻ ʧʨʠʜʙʘʪʠ ʇʦʜʘʨʫʥʢʦʚʫ ʢʘʨʪʢʫ ʫ 

ʧʨʦʜʫʢʪʦʚʠʡ ʤʘʛʘʟʠʥ; ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʥʘ ʚʘʨʪʽʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 20 ʜʦʣʘʨʽʚ, ʪʦʞ ʮʝ ʯʫʜʦʚʘ ʤʦʞʣʠʚʽʩʪʴ ʜʦʧʦʤʦʛʪʠ 

ʧʦʪʨʝʙʫʶʯʠʤ. ɸʙʦ, ʷʢʱʦ ʚʠ ʙʘʞʘʻʪʝ, ʫ ʥʘʩ  ʻ ʢʦʨʟʠʥʘ ʧʦʟʘʜʫ ʮʝʨʢʚʠ, ʚʠ ʤʦʞʝʪʝ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʧʨʦʜʫʢʪʠ, ʷʢʽ 

ʤʦʞʪʴ ʜʦʚʛʦ ʟʙʝʨʽʛʘʪʠʩʷ.  THANK YOU FOR YOUR LOVING HEART! 

PRAYER VIGIL will be every first Tuesday in May, the Month of St Virgin Mary.  
Please pray with us! 

A REMINDER TO ALL KNIGHTS MEMBERS of our upcoming  

meeting on Thursday May 7th. at 6:00PM with Divine Liturgy at 5:00. 

We will be preparing supper for The Welcome Home on Thursday May 21st for  

approx. 40 people. We will meet at 2:30 as the food needs to be delivered and served at 

5:30. If you are able to assist in the preparation or the delivery your help would be appreciated.  

Thank you. 

GK. Gerald / Gerry Skochyles   



р 

 

Sunday of the Samaritan Woman (John 4:5ï42) 
Dear brothers and sisters in Christ, 

Todayôs Gospel presents us with one of the most beautiful encounters in all of Scripture ð the meeting of Jesus 

with the Samaritan woman at Jacobôs well. It begins in a surprising way. Jesus says to her: ñGive me a drink.ò 

In that moment, He breaks every barrier ð cultural, religious, and social. Jews did not associate with Samaritans, 

and men did not speak publicly with women in this way. Yet Christ crosses all boundaries. This reveals something 

very important: God is always the One who takes the first step toward us. Even when we are distant, confused, or 

burdened by sin, He comes to meet us. 

The encounter happens at a well ð a place of thirst. This well represents the human heart. Each one of us comes 

to this ñwellò with a thirst that goes far beyond physical needs. We thirst for love, for truth, for meaning. The  

Samaritan woman came for water, but deep within she was searching for something more. 

And Christ reveals to her ð and to us ð that only He can satisfy that deepest thirst: ñWhoever drinks the water 

that I shall give will never thirst.ò 

This ñliving waterò is the grace of God, the gift of the Holy Spirit, the life that comes from a relationship with 

Him. Yet like the Samaritan woman, we often look for fulfillment in the wrong places. We try again and again ð 

through success, relationships, or comfort ð and still remain empty. When Jesus speaks of her past ð ñyou have 

had five husbandsò ð He does not condemn her. He reveals the truth in order to heal her. This is a powerful  

reminder: Christ does not expose our wounds to shame us, but to restore us. 

The conversation then turns to worship. The woman asks where one should worship, and Jesus answers: ñGod is 

Spirit, and those who worship Him must worship in spirit and truth.ò True worship is not only about place or ritual 

ð it is about a living relationship with God. And then something beautiful happens. The woman who came alone, 

likely ashamed and avoiding others, is transformed. She leaves her water jar ð a symbol of her old life ð and 

runs back to the city. She becomes a witness: ñCome, see a manéò 

Her encounter with Christ changes everything. She becomes, in a sense, an apostle to her people. 

Finally, Jesus reveals Himself clearly: ñI who speak to you am He.ò He is the Messiah ð the One whom every 

human heart is seeking.  

Dear brothers and sisters, this Gospel is not only about one woman long ago. We are the Samaritan woman. We 

come to the well with our own thirsts, struggles, and questions. And Christ is there, waiting for us. He speaks to 

each of us today: ñGive Me your thirsté and I will give you life.ò 

May we open our hearts to Him, allow Him to heal what is wounded, and, like the Samaritan woman, become  

witnesses of His love to the world. Amen. 

ʅʝʜʽʣʷ ʩʘʤʘʨʷʥʢʠ  

ɯʩʫʩ, ʟʫʩʪʨʽʯʘʶʯʠ ʩʘʤʘʨʷʥʢʫ ʙʽʣʷ ʢʨʠʥʠʮʽ, ʧʝʨʰʠʤ ʨʦʙʠʪʴ ʢʨʦʢ ʜʦ ʣʶʜʠʥʠ, ʨʫʡʥʫʶʯʠ ʚʩʽ ʙʘʨô̒ ʨʠ. ʎʝ 

ʥʘʛʘʜʫʻ ʥʘʤ, ʱʦ ɹʦʛ ʟʘʚʞʜʠ ʰʫʢʘʻ ʥʘʩ, ʥʘʚʽʪʴ ʢʦʣʠ ʤʠ ʜʘʣʝʢʽ ʚʽʜ ʅʴʦʛʦ.  

ʂʨʠʥʠʮʷ ʩʠʤʚʦʣʽʟʫʻ ʣʶʜʩʴʢʝ ʩʝʨʮʝ, ʷʢʝ ʧʨʘʛʥʝ ʣʶʙʦʚʽ, ʧʨʘʚʜʠ ʽ ʩʝʥʩʫ. ʃʠʰʝ ʍʨʠʩʪʦʩ ʤʦʞʝ ʚʪʘʤʫʚʘʪʠ ʮʶ 

ʛʣʠʙʦʢʫ ʜʫʭʦʚʥʫ ʩʧʨʘʛʫ, ʜʘʶʯʠ çʞʠʚʫ ʚʦʜʫè ð ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʽ ʥʦʚʝ ʞʠʪʪʷ. 

ɯʩʫʩ ʚʽʜʢʨʠʚʘʻ ʧʨʘʚʜʫ ʧʨʦ ʞʠʪʪʷ ʞʽʥʢʠ ʥʝ ʜʣʷ ʦʩʫʜʫ, ʘ ʜʣʷ ʟʮʽʣʝʥʥʷ. ʉʧʨʘʚʞʥʻ ʧʦʢʣʦʥʽʥʥʷ ɹʦʛʦʚʽ ð ʮʝ ʥʝ 

ʣʠʰʝ ʦʙʨʷʜ, ʘ ʞʠʚʘ ʟʫʩʪʨʽʯ ʽʟ ʅʠʤ ʫ ʜʫʩʽ ʽ ʧʨʘʚʜʽ. 

ɿʫʩʪʨʽʯ ʽʟ ʍʨʠʩʪʦʤ ʟʤʽʥʶʻ ʩʘʤʘʨʷʥʢʫ: ʚʦʥʘ ʟʘʣʠʰʘʻ ʩʪʘʨʝ ʞʠʪʪʷ ʽ ʩʪʘʻ ʩʚʽʜʢʦʤ ʜʣʷ ʽʥʰʠʭ. ʊʘʢ ʩʘʤʦ ʽ ʤʠ 

ʧʦʢʣʠʢʘʥʽ, ʟʫʩʪʨʽʚʰʠ ʍʨʠʩʪʘ, ʜʽʣʠʪʠʩʷ ʮʽʻʶ ʨʘʜʽʩʪʶ ʟ ʽʥʰʠʤʠ. 

ɻʦʣʦʚʥʘ ʜʫʤʢʘ: ʤʠ ʚʩʽ ʻ ʪʠʤʠ, ʭʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʜʦ çʢʨʠʥʠʮʽè ʟʽ ʩʚʦʻʶ ʩʧʨʘʛʦʶ, ʽ ʣʠʰʝ ʍʨʠʩʪʦʩ ʤʦʞʝ 

ʥʘʧʦʚʥʠʪʠ ʥʘʰʝ ʞʠʪʪʷ ʩʧʨʘʚʞʥʽʤ ʟʤʽʩʪʦʤ ʽ ʤʠʨʦʤ. 
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 Sunday,  May 3                                                                                          Sunday of the Samaritan Woman 

                                                                                                                      Post-feast of Mid-feast Wednesday 

Christ is risen from the dead, trampling death by death, and to those in the tombs giving life. 

Sunday Tropar, tone 4: When the disciples of the Lord learned from the angel the glorious news of the  

resurrection and cast off the ancestral condemnation,* they proudly told the apostles:* "Death has been  

plundered! Christ our God is risen* granting to the world great mercy." 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; 

Kondak of the Samaritan Woman, tone 8: When the Samaritan woman came to the well with faith,* she  

beheld You, O Water of Wisdom.* You allowed her to drink in abundance* and glorified her eternally,* for she 

inherited the heavenly kingdom. 

Now and for ever and ever. Amen! 

Kondak of the Mid-feast, tone 4: O Christ God, Creator and Lord of all,* when the Paschal Feast was half 

completed,* You told those present:* ñCome and draw the water of immortality.ôô* Let us, therefore, adore You 

and cry out with faith:* ñGrant us your goodness, for You are the Source of our life. 

Prokimen, tone 3: Sing to our God, sing; sing to our King, sing. 

Verse: All you peoples, clap your hands, shout to God with cries of gladness. 

Epistle: A reading from the Acts of the Apostles. (11: 19 - 26, 29 - 30) In those days those in the communi-

ty who had been dispersed by the persecution that arose because of Stephen went as far as Phoenicia,  

Cyprus and Antioch, making the message known to none but Jews. However, some men of Cyprus and 

Cyrene among them who had come to Antioch began to talk even to the Greeks, announcing the good 

news of the Lord Jesus to them. The hand of the Lord was with them and a great number of them be-

lieved and were converted to the Lord. News of this eventually reached the ears of the church in  

Jerusalem, resulting in Barnabasô being sent to Antioch. On his arrival he rejoiced to see the evidence of 

Godôs favour. He encouraged them all to remain firm in their commitment to the Lord, since he himself 

was a good man filled with the Holy Spirit and faith. Thereby large numbers were added to the Lord. 

Then Barnabas went off to Tarsus to look for Saul; once he had found him, he brought him back to Anti-

och. For a whole year they met with the church and instructed great numbers. It was in Antioch that the 

disciples were called Christians for the first time. This made the disciples determine to set something 

aside, each according to his means, and send it to the relief of brothers who lived in Judea. They did this, 

dispatching it to the presbyters in the care of Barnabas and Saul. 

Alleluia Verses: Bend your bow, prosper and reign for the sake of truth, meekness and justice. You love justice 

and hate wickedness. 

Gospel: John 4: 5 - 42 At that time Jesus came to a Samaritan town named Shechem near the plot of land 

which Jacob had given to his son Joseph. This was the site of Jacobôs well. Jesus, tired from his journey, 

sat down at the well. The hour was about noon. When a Samaritan woman came to draw water, Jesus 

said to her, ñGive me a drink.ôô (His disciples had gone off to the town to buy provisions.) The Samaritan 

woman said to him, ñYou are a Jew. How can you ask me, a Samaritan and a woman, for a drink? (Recall 

that Jews have nothing to do with Samaritans.) Jesus replied: ñIf only you recognized Godôs gift, and who 

it is that is asking you for a drink, you would have asked him instead, and he would have given you living 

water.ôô ñSir,ôô she challenged him, ñyou do not have a bucket and this well is deep. Where do you expect 

to get this flowing water? Surely you do not pretend to be greater than our ancestor  Jacob, who gave us 

this well and drank from it with his sons and his flocks?ôô Jesus replied: ñEveryone who drinks this 
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water will be thirsty again. But whoever drinks the water I give him will never be thirsty; no, the water I give 
shall become a fountain within him, leaping up to provide eternal life.ôô The woman said to him, ñGive me 
this water, sir, so that I shall not grow thirsty and have to keep coming here to draw water.ôô He said to her, 
ñGo, call your husband, and then come back here.ôô ñI have no husband,ôô replied the woman. ñYou are right 
in saying you have no husband!ôô Jesus exclaimed. ñThe fact is, you have had five, and the man you are living 
with now is not your husband. What you said is true.ôô ñSir,ôô answered the woman, ñI can see you are a 
prophet. Our ancestors worshipped on this mountain, but you people claim that Jerusalem is the place where 
men ought to worship God.ôô Jesus told her: ñBelieve me, woman, an hour is coming when you will worship 
the Father neither on this mountain nor in Jerusalem. You people worship what you do not understand, 
while we understand what we worship; after all, salvation is from the Jews. Yet an hour is  
coming, and is already here, when authentic worshipers will worship the Father in Spirit and truth. Indeed, it 
is just such worshipers the Father seeks. God is Spirit, and those who worship him must worship in Spirit 
and truth.ôô The woman said to him: ñI know there is a Messiah coming. (This term means Anointed.) When 
he comes, he will tell us everything.ôô Jesus replied, ñI who speak to you am he.ôô His disciples returning at 
this point, were surprised that Jesus was speaking with a woman. No one put a question, however, such as 
ñWhat do you want of him?ôô or ñWhy are you talking with her?ôô The woman left her water jar and went off 
into the town. She said to the people: ñCome and see someone who told me everything I ever did! Could this 
not be the Messiah?ôô At that they set out from the town to meet him. Meanwhile the disciples were urging 
him, ñRabbi, eat something.ôô But he told them: ñI have food to eat of which you do not know.ôô At this the 
disciples said to one another, ñDo you suppose that someone has brought him something to eat?ôô Jesus  
explained to them: ñDoing the will of him who sent me and bringing his work to completion is my food. Do 
you not have a saying: óFour months more and it will be harvest!ô? Listen to what I say: Open your eyes and 
see! The fields are shining for harvest! The reaper already collects his wages and gathers a yield for eternal 
life, that sower and reaper may rejoice together. Here we have the saying verified: óOne man sows; another 
reaps.ô I sent you to reap what you had not worked for. Others have done the labour, and you have come into 
their gain.ò Many Samaritans from that town believed in him on the strength of the womanôs word of  
testimony: ñHe told me everything I ever did.ôô The result was that, when these Samaritans came to him, they 
begged him to stay with them awhile. So he stayed there two days, and through his own spoken word many 
more came to faith. As they told the woman: ñNo longer does our faith depend on your story. We have heard 
for ourselves, and we know that this really is the Saviour of the world.ôô 
The angel cried out to the One full of grace:* ñO chaste Virgin, rejoice!* And again I say, rejoice!* Your Son has 
risen from the tomb on the third day* and raised the dead.ò* Let all people rejoice!* Shine, shine, O New  
Jerusalem,* for the glory of the Lord has risen upon you!* Exalt now and be glad, O Sion!* And you, O chaste 
Mother of God, take delight* in the resurrection of your Son. 
Communion Hymn: Receive the Body of Christ; partake of the source of immortality. 
Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
 
ʅʝʜʽʣʷ, 3 ʪʨʘʚʥʷ                                                                                                                  ʅʝʜʽʣʷ ʉʘʤʘʨʷʥʢʠ 
                                                                                                                            ʇʦʧʨʘʟʜʝʥʴʩʪʚʦ ʇʝʨʝʧʦʣʦʚʝʥʥʷ 
ʍʨʠʩʪʦʩ ʚʦʩʢʨʝʩ ʽʟ ʤʝʨʪʚʠʭ, ʩʤʝʨʪʶ ʩʤʝʨʪʴ ʧʦʜʦʣʘʚ, ʽ ʪʠʤ ʱʦ ʚ ʛʨʦʙʘʭ, ʞʠʪʪʷ ʜʘʨʫʚʘʚ. 
ʊʨʦʧʘʨ ʚʦʩʢʨʝʩʥʠʡ, ʛʣʘʩ 4: ʉʚʽʪʣʫ ʧʨʦ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʥʷ ʨʦʟʧʦʚʽʜʴ ʚʽʜ ʘʥʛʝʣʘ ʧʦʯʫʚʰʠ* ʽ ʧʨʘʜʽʜʥʦʛʦ ʟʘʩʫʜʫ 
ʟʚʽʣʴʥʠʚʰʠʩʴ,* ɻʦʩʧʦʜʥʽ ʫʯʝʥʠʮʽ, ʨʘʜʽʶʯʠ, ʢʘʟʘʣʠ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤ:* ñɿʜʦʣʘʥʘ ʩʤʝʨʪʴ, ʚʦʩʢʨʝʩ ʍʨʠʩʪʦʩ ɹʦʛ,* ʱʦ 
ʜʘʻ ʩʚʽʪʦʚʽ ʚʝʣʠʢʫ ʤʠʣʽʩʪʴ." 
ʉʣʘʚʘ ʆʪʮʶ, ʽ ʉʠʥʫ, ʽ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʦʚʽ: 
ʂʦʥʜʘʢ ʉʘʤʘʨʷʥʢʠ, ʛʣʘʩ 8: ɿ ʚʽʨʦʶ ʧʨʠʡʰʦʚʰʠ ʥʘ ʢʦʣʦʜʷʟʴ ʉʘʤʘʨʷʥʢʘ,* ʚʠʜʽʣʘ ʊʝʙʝ, ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ʚʦʜʫ,* 
ʷʢʦʾ ʥʘʧʠʚʰʠʩʴ ʦʙʠʣʴʥʦ,* ʮʘʨʩʪʚʦ ʚʠʰʥʻ ʫʥʘʩʣʽʜʫʚʘʣʘ ʧʦʚʽʢ,* ʧʨʠʩʥʦʩʣʘʚʥʘ. 
ɯ ʥʠʥʽ, ʽ ʧʦʚʩʷʢʯʘʩ, ʽ ʥʘ ʚʽʢʠ ʚʽʯʥʽ. ɸʤʽʥʴ. 
ʂʦʥʜʘʢ ʧʝʨʝʧʦʣʦʚʝʥʥʷ, ʛʣʘʩ 4: ɺ ʧʝʨʝʧʦʣʦʚʝʥʥʷ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʟʥʠʢʘ, ʚʩʽʭ ʊʚʦʨʯʝ ʽ ʚʣʘʜʠʢʦ, ʽ ʜʦ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʭ ʛʣʘʛʦʣʘʚ ʊʠ: ñʇʨʠʡʜʽʪʴ ʽ ʟʘʯʝʨʧʥʽʪʴ ʚʦʜʫ ʙʝʟʩʤʝʨʪʷ.'' ʊʦʤʫ ʜʦ ʊʝʙʝ ʧʨʠʧʘʜʘʻʤʦ ʽ ʚʽʨʥʦ 
ʢʣʠʯʝʤʦ: ñʑʝʜʨʦʪʠ ʪʚʦʾ ʜʘʨʫʡ ʥʘʤ, ʙʦ ʊʠ ʻ ʜʞʝʨʝʣʦ ʞʠʪʪʷ ʥʘʰʦʛʦ." 
ʇʨʦʢʽʤʝʥ, ʛʣʘʩ 3: ʉʧʽʚʘʡʪʝ ɹʦʛʦʚʽ ʥʘʰʦʤʫ, ʩʧʽʚʘʡʪʝ; ʩʧʽʚʘʡʪʝ ʮʘʨʝʚʽ ʥʘʰʦʤʫ, ʩʧʽʚʘʡʪʝ. 
ʉʪʠʭ: ɺʩʽ ʥʘʨʦʜʠ, ʟʘʧʣʝʱʽʪʝ ʨʫʢʘʤʠ, ʚʦʩʢʣʠʢʥʽʪʴ ɹʦʛʦʚʽ ʛʦʣʦʩʦʤ ʨʘʜʦʩʪʠ. 
ɸʧʦʩʪʦʣ: ɼʽʷʥʴ ʉʚʷʪʠʭ ɸʧʦʩʪʦʣʽʚ ʏʠʪʘʥʥʷ. (11: 19 - 26, 29 - 30) ʊʠʤʠ ʜʥʷʤʠ ʪʽ, ʱʦ ʨʦʟʩʠʧʘʣʠʩʷ ʯʝʨʝʟ  
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ʛʦʥʽʥʥʷ ʟ ʧʨʠʚʦʜʫ ʉʪʝʬʘʥʘ, ʜʦʩʷʛʣʠ ʘʞ ʜʦ ʌʽʥʽʢʽʾ, ʂʽʧʨʫ ʡ ɸʥʪʽʦʭʽʾ, ʥʽʢʦʤʫ ʥʝ ʧʨʦʧʦʚʽʜʫʶʯʠ ʩʣʦʚʘ, 
ʢʨʽʤ ʶʜʝʷʤ. ɹʫʣʠ ʞ ʤʽʞ ʥʠʤʠ ʜʝʷʢʽ ʤʫʞʽ ʟ ʂʠʧʨʫ ʪʘ ʟ ʂʠʨʝʥʠ, ʷʢʽ ʧʨʠʡʰʣʠ ʚ ɸʥʪʽʦʭʽʶ ʪʘ 
ʧʨʦʤʦʚʣʷʣʠ ʡ ʜʦ ʛʨʝʢʽʚ, ʙʣʘʛʦʚʽʩʪʚʫʶʯʠ ʾʤ ɻʦʩʧʦʜʘ ɯʩʫʩʘ. ʈʫʢʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʙʫʣʘ ʟ ʥʠʤʠ, ʽ ʚʝʣʠʢʝ ʯʠʩʣʦ 
ʙʫʣʦ ʪʠʭ, ʱʦ ʫʚʽʨʫʚʘʣʠ ʡ ʥʘʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʜʦ ɻʦʩʧʦʜʘ. ʏʫʪʢʘ ʧʨʦ ʮʝ ʜʽʡʰʣʘ ʜʦ ʚʫʭ ʎʝʨʢʚʠ, ʱʦ ʚ 
ɭʨʫʩʘʣʠʤʽ, ʽ ʚʦʥʠ ʚʠʩʣʘʣʠ ɺʘʨʥʘʚʫ ʚ ɸʥʪʽʦʭʽʶ. ʂʦʣʠ ʚʽʥ ʧʨʠʡʰʦʚ ʽ ʧʦʙʘʯʠʚ ʣʘʩʢʫ ɹʦʞʫ, ʟʨʘʜʽʚ ʽ 
ʧʽʜʙʘʜʴʦʨʠʚ ʫʩʽʭ ʪʨʠʤʘʪʠʩʷ ɻʦʩʧʦʜʘ ʨʽʰʫʯʠʤ ʩʝʨʮʝʤ; ʙʦ ʚʽʥ ʙʫʚ ʯʦʣʦʚʽʢ ʜʦʙʨʠʡ, ʧʦʚʥʠʡ ʉʚʷʪʦʛʦ 
ɼʫʭʘ ʪʘ ʚʽʨʠ. I ʧʨʠʩʪʘʣʦ ʙʘʛʘʪʦ ʣʶʜʝʡ ʜʦ ɻʦʩʧʦʜʘ. ʊʦʜʽ ɺʘʨʥʘʚʘ ʚʠʨʫʰʠʚ ʫ ʊʘʨʩ ʨʦʟʰʫʢʘʪʠ ʉʘʚʣʘ ʽ, 
ʟʥʘʡʰʦʚʰʠ, ʧʨʠʚʽʚ ʡʦʛʦ ʚ ɸʥʪʽʦʭʽʶ. ɺʦʥʠ ʟʙʠʨʘʣʠʩʴ ʮʽʣʠʡ ʨʽʢ ʫ ʮʝʨʢʚʽ ʡ ʩʠʣʫ ʣʶʜʝʡ ʥʘʚʯʘʣʠ. ɺ 
ɸʥʪʽʦʭʽʾ ʚʧʝʨʰʝ ʫʯʥʽʚ ʥʘʟʚʘʥʦ ʭʨʠʩʪʠʷʥʘʤʠ. ʊʦʞ ʫʯʥʽ, ʢʦʞʥʠʡ ʟ ʥʠʭ ʧʦ ʩʧʨʦʤʦʟʽ, ʫʭʚʘʣʠʣʠ ʧʦʩʣʘʪʠ 
ʙʨʘʪʘʤ, ʱʦ ʞʠʣʠ ʚ ʖʜʝʾ, ʜʦʧʦʤʦʛʫ; ʱʦ ʡ ʟʨʦʙʠʣʠ, ʧʦʩʣʘʚʰʠ ʾʾ ʩʪʘʨʰʠʤ ʯʝʨʝʟ ʨʫʢʠ ɺʘʨʥʘʚʠ ʽ ʉʘʚʣʘ. 
ʉʪʠʭʠ ʥʘ ɸʣʠʣʫʷ: ʅʘʪʷʛʥʠ ʣʫʢ, ʽ ʫʩʧʽʚʘʡ, ʽ ʮʘʨʶʡ, ʽʩʪʠʥʠ ʨʘʜʠ ʽ ʣʘʛʽʜʥʦʩʪʠ ʽ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. 
ɺʦʟʣʶʙʠʚ ʊʠ ʧʨʘʚʜʫ ʽ ʚʦʟʥʝʥʘʚʠʜʽʚ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʷ. 
ɭʚʘʥʛʝʣʽʷ: ɺʽʜ ɯʚʘʥʘ 4: 5 - 42 ɺ ʪʦʡ ʯʘʩ ɯʩʫʩ ʧʨʠʙʫʚ ʜʦ ʦʜʥʦʛʦ ʤʽʩʪʘ ʚ ʉʘʤʘʨʽʾ, ʷʢʝ ʥʘʟʠʚʘʻʪʴʩʷ ʉʠʭʘʨ, 
ʙʣʠʟʴʢʦ ʧʦʣʷ, ʷʢʝ ʜʘʚ ʙʫʚ ʗʢʽʚ ʩʚʦʻʤʫ ʩʠʥʦʚʽ ʁʦʩʠʬʦʚʽ. ɹʫʣʘ ʞ ʪʘʤ ʢʨʠʥʠʮʷ ʗʢʦʚʘ. ɯʩʫʩ, ʫʪʦʤʠʚʰʠʩʴ 
ʟ ʜʦʨʦʛʠ, ʩʽʚ ʙʽʣʷ ʢʨʠʥʠʮʽ. ɹʫʣʦ ʞ ʙʣʠʟʴʢʦ ʰʦʩʪʦʾ ʛʦʜʠʥʠ. ɸʞ ʦʩʴ ʥʘʜʭʦʜʠʪʴ ʞʽʥʢʘ ʟ ʉʘʤʘʨʽʾ ʚʦʜʠ 
ʥʘʙʨʘʪʠ. ɯʩʫʩ ʢʘʞʝ ʜʦ ʥʝʾ: ñɼʘʡ ʤʝʥʽ ʥʘʧʠʪʠʩʷ.'' ʋʯʥʽ ʞ ʡʦʛʦ ʧʽʰʣʠ ʙʫʣʠ ʜʦ ʤʽʩʪʘ ʢʫʧʠʪʠ ʭʘʨʯʽʚ. ʂʘʞʝ 
ʜʦ ʥʴʦʛʦ ʞʽʥʢʘ ʩʘʤʘʨʷʥʢʘ: ñʊʠ -- ʁ ʜʝʡ, ʽ ʧʨʦʩʠʰ ʧʠʪʠ ʚ ʤʝʥʝ, ʞʽʥʢʠ- ʩʘʤʘʨʷʥʢʠ?'' ɹʦ ʶʜʝʾ ʥʝ 
ʧʨʠʩʪʘʶʪʴ ʽʟ ʩʘʤʘʨʷʥʘʤʠ. ɯʩʫʩ ʫ ʚʽʜʧʦʚʽʜʴ ʩʢʘʟʘʚ ʜʦ ʥʝʾ: ñʗʢʙʠ ʪʠ ʟʥʘʣʘ ʜʘʨ ɹʦʞʠʡ ʽ ʭʪʦ ʪʦʡ, ʱʦ ʪʦʙʽ 
ʢʘʞʝ: óɼʘʡ ʤʝʥʽ ʥʘʧʠʪʠʩʷ,' ʪʠ ʧʦʧʨʦʩʠʣʘ ʙ ʫ ʥʴʦʛʦ, ʽ ʚʽʥ ʜʘʚ ʙʠ ʪʦʙʽ ʚʦʜʠ ʞʠʚʦʾ.'' ʄʦʚʠʪʴ ʜʦ ʥʴʦʛʦ 
ʞʽʥʢʘ: ñ̔  ʟʘʯʝʨʧʥʫʪʠ ʥʝ ʤʘʻʰ ʯʠʤ, ʧʘʥʝ, ʽ ʢʨʠʥʠʮʷ ʛʣʠʙʦʢʘ; ʟʚʽʜʢʽʣʴ, ʦʪʞʝ, ʫ ʪʝʙʝ ʚʦʜʘ ʞʠʚʘ? ʍʽʙʘ ʪʠ 
ʙʽʣʴʰʠʡ ʚʽʜ ʙʘʪʴʢʘ ʥʘʰʦʛʦ ʗʢʦʚʘ, ʱʦ ʜʘʚ ʥʘʤ ʮʶ ʢʨʠʥʠʮʶ, ʽ ʩʘʤ ʧʠʚ ʟ ʥʝʾ, ʽ ʩʠʥʠ ʡʦʛʦ, ʽ ʭʫʜʦʙʘ 
ʡʦʛʦ?'' ɯʩʫʩ ʫ ʚʽʜʧʦʚʽʜʴ ʩʢʘʟʘʚ ʾʡ: ñʂʦʞʝʥ, ʭʪʦ ʧ'ʻ ʮʶ ʚʦʜʫ, ʟʥʦʚʫ ʟʘʭʦʯʝ ʧʠʪʠ. ʊʦʡ ʞʝ, ʭʪʦ ʧʠʪʠʤʝ ʚʦʜʫ, 
ʷʢʦʾ ʷ ʜʘʤ ʡʦʤʫ, ʥʝ ʤʘʪʠʤʝ ʩʧʨʘʛʠ ʧʦʚʽʢʠ. ɺʦʜʘ ʙʦ, ʱʦ ʷ ʜʘʤ ʡʦʤʫ, ʩʪʘʥʝ ʚ ʥʴʦʤʫ ʜʞʝʨʝʣʦʤ ʚʦʜʠ, ʷʢʘ 
ʪʝʯʝ ʚ ʞʠʪʪʷ ʚʽʯʥʝ.'' ʂʘʞʝ ʜʦ ʥʴʦʛʦ ʞʽʥʢʘ: ñɼʘʡ ʤʝʥʽ, ʧʘʥʝ, ʪʽʻʾ ʚʦʜʠ, ʱʦʙ ʷ ʥʝ ʤʘʣʘ ʙʽʣʴʰʝ ʩʧʨʘʛʠ ʽ ʥʝ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʘ ʩʶʜʠ ʯʝʨʧʘʪʠ.'' ɺʽʥ ʢʘʞʝ ʜʦ ʥʝʾ: ñɯʜʠ, ʧʦʢʣʠʯ ʪʚʦʛʦ ʯʦʣʦʚʽʢʘ ʽ ʚʝʨʥʠʩʷ ʩʶʜʠ.'' ʆʟʚʘʣʘʩʷ 
ʞʽʥʢʘ ʽ ʢʘʞʝ: ñʅʝʤʘ ʚ ʤʝʥʝ ʯʦʣʦʚʽʢʘ.'' ɯʩʫʩ ʚʽʜʧʦʚʽʚ ʾʡ: ñɼʦʙʨʝ ʪʠ ʩʢʘʟʘʣʘ: 'ʅʝʤʘ ʚ ʤʝʥʝ ʯʦʣʦʚʽʢʘ. 
ʇ'ʷʪʦʭ ʙʦ ʤʘʣʘ ʪʠ ʯʦʣʦʚʽʢʽʚ, ʽ ʪʦʡ, ʱʦ ʪʝʧʝʨ ʫ ʪʝʙʝ, ʥʝ ʯʦʣʦʚʽʢ ʪʦʙʽ. ʇʨʘʚʜʫ ʪʠ ʩʢʘʟʘʣʘ.'' ɾʽʥʢʘ ʜʦ 
ʥʴʦʛʦ ʢʘʞʝ: ñɹʘʯʫ, ʧʘʥʝ, ʱʦ ʪʠ ʧʨʦʨʦʢ. ɹʘʪʴʢʠ ʥʘʰʽ ʥʘ ʮʽʡ ʛʦʨʽ ʧʦʢʣʦʥʷʣʠʩʷ, ʚʠ ʞ ʛʦʚʦʨʠʪʝ, ʱʦ ʚ 
ɭʨʫʩʘʣʠʤʽ ʤʽʩʮʝ, ʜʝ ʪʨʝʙʘ ʧʦʢʣʦʥʷʪʠʩʷ.'' ɯʩʫʩ ʢʘʞʝ ʜʦ ʥʝʾ: ñʇʦʚʽʨ ʤʝʥʽ, ʞʽʥʢʦ: ʥʘʜʭʦʜʠʪʴ ʯʘʩ, ʢʦʣʠ ʥʽ 
ʥʘ ʮʽʡ ʛʦʨʽ, ʥʽ ʚ ɭʨʫʩʘʣʠʤʽ ʥʝ ʙʫʜʝʪʝ ʧʦʢʣʦʥʷʪʠʩʴ ʆʪʮʝʚʽ. ɺʠ ʧʦʢʣʦʥʷʻʪʝʩʴ ʪʦʤʫ, ʯʦʛʦ ʥʝ ʟʥʘʻʪʝ; ʤʠ ʞ 
ʧʦʢʣʦʥʷʻʤʦʩʷ ʪʦʤʫ, ʱʦ ʟʥʘʻʤʦ, ʙʦ ʚʽʜ ʶʜʝʾʚ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʩʧʘʩʽʥʥʷ. ɸʣʝ ʥʘʜʭʦʜʠʪʴ ʯʘʩ, - ʙʘ ʚʞʝ ʡ ʪʝʧʝʨ 
ʚʽʥ, - ɦ ʦ ʩʧʨʘʚʞʥʽ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʠ ʆʪʮʝʚʽ ʢʣʘʥʷʪʠʤʫʪʴʩʷ ʚ ʜʫʩʽ ʽ ʧʨʘʚʜʽ. ɯ ʪʘʢʠʭ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʽʚ ʆʪʝʮʴ ʩʦʙʽ 
ʰʫʢʘʻ. ɹʦʛ ʻ ɼʫʭ; ʽ ʪʽ, ʱʦ ʡʦʤʫ ʧʦʢʣʦʥʷʶʪʴʩʷ, ʧʦʚʠʥʥʽ ʚ ʜʫʩʽ ʽ ʧʨʘʚʜʽ ʧʦʢʣʦʥʷʪʠʩʷ.'' ɾʽʥʢʘ ʜʦ ʥʴʦʛʦ 
ʢʘʞʝ: ñɿʥʘʶ ʰʦ ʤʘʻ ʧʨʠʡʪʠ ʄʝʩʽʷ, ʪʦʙʪʦ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʽ ʷʢ ʧʨʠʡʜʝ, ʚʩʝ ʟʚʽʩʪʠʪʴ ʥʘʤ.'' ʂʘʞʝ ʾʡ ɯʩʫʩ: ñʎʝ ʷ, 
ʱʦ ʨʦʟʤʦʚʣʷʶ ʟ ʪʦʙʦʶ.'' ʊʫʪ ʥʘʜʽʡʰʣʠ ʡʦʛʦ ʫʯʥʽ, ʽ ʜʠʚʫʚʘʣʠʩʷ, ʱʦ ʚʽʥ ʨʦʟʤʦʚʣʷʻ ʟ ʞʽʥʢʦʶ. ʆʜʥʘʢ, ʥʽ 
ʦʜʠʥ ʥʝ ʩʧʠʪʘʚ: ñʏʦʛʦ ʭʦʯʝʰ ʚʽʜ ʥʝʾ?'' -- ʘʙʦ. ñʏʦʤʫ ʨʦʟʤʦʚʣʷʻʰ ʟ ʥʝʶ?'' ɾʽʥʢʘ ʧʦʢʠʥʫʣʘ ʩʚʽʡ ʛʣʝʯʠʢ, 
ʧʦʙʽʛʣʘ ʚ ʤʽʩʪʦ ʽ ʢʘʞʝ ʣʶʜʷʤ: ñʍʦʜʽʪʴ, ʧʦʜʠʚʽʪʴʩʷ ʥʘ ʯʦʣʦʚʽʢʘ, ʷʢʠʡ ʩʢʘʟʘʚ ʤʝʥʽ ʚʩʝ, ʱʦ ʷ ʨʦʙʠʣʘ. ʏʠ 
ʥʝ ʍʨʠʩʪʦʩ ʚʽʥ? '' ɯ ʚʠʡʰʣʘ ʟ ʤʽʩʪʘ ʽ ʧʽʰʣʘ ʜʦ ʥʴʦʛʦ. ʋʯʥʽ ʪʠʤ ʯʘʩʦʤ ʩʪʘʣʠ ʧʨʦʩʠʪʠ ʡʦʛʦ, ʢʘʞʫʯʠ: "ɰʞ, 
ʫʯʠʪʝʣʶ.'' ɺʽʥ ʩʢʘʟʘʚ ʾʤ: "ʗ ʤʘʶ ʾʩʪʠ ʾʞʫ, ʷʢʦʾ ʚʠ ʥʝ ʟʥʘʻʪʝ.'' ʋʯʥʽ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʜʠʥ ʜʦ ʦʜʥʦʛʦ: ñʏʠ ʥʝ 
ʧʨʠʥʽʩ ʭʪʦ ʡʦʤʫ ʾʩʪʠ?'' ʂʘʞʝ ʜʦ ʥʠʭ ɯʩʫʩ: "ɰʞʘ ʤʦʷ -- ʯʠʥʠʪʠ ʚʦʣʶ ʪʦʛʦ, ʭʪʦ ʧʦʩʣʘʚ ʤʝʥʝ, ʽ ʟʘʚʝʨʰʠʪʠ 
ʡʦʛʦ ʜʽʣʦ. ʍʽʙʘ ʚʠ ʥʝ ʢʘʞʝʪʝ: 'ʑʝ ʯʦʪʠʨʠ ʤʽʩʷʮʽ, ʽ ʞʥʠʚʘ ʥʘʩʪʘʥʫʪʴ?' ɸ ʷ ʢʘʞʫ ʚʘʤ: ʇʽʜʚʝʜʽʪʴ ʦʯʽ ʚʘʰʽ 
ʽ ʛʣʷʥʴʪʝ ʥʘ ʥʠʚʠ -- ʚʦʥʠ ʚʞʝ ʜʣʷ ʞʥʠʚ ʩʧʽʣʽ. ʍʪʦ ʞʥʝ, ʙʝʨʝ ʩʚʦʶ ʥʘʛʦʨʦʜʫ ʽ ʟʙʠʨʘʻ ʧʣʦʜʠ ʜʣʷ ʞʠʪʪʷ 
ʚʽʯʥʦʛʦ, ʱʦʙ ʩʽʷʯ ʽʟ ʞʝʥʮʝʤ ʨʘʜʽʣʠ ʫʢʫʧʽ. ɺ ʮʴʦʤʫ ʩʧʨʘʚʜʞʫʻʪʴʩʷ ʧʨʠʩʣʽʚ'ʷ: 'ʍʪʦ ʽʥʰʠʡ ʩʽʻ, ʘ ʭʪʦ 
ʽʥʰʠʡ ʞʥʝ.' ʗ ʧʦʩʣʘʚ ʚʘʩ ʞʘʪʠ ʪʝ, ʢʦʣʦ ʯʦʛʦ ʚʠ ʥʝ ʪʨʫʜʠʣʠʩʷ. ʽʥʰʽ ʪʨʫʜʠʣʠʩʷ, ʚʠ ʞ ʫ ʾʭʥʶ ʧʨʘʮʶ 
ʚʩʪʫʧʠʣʠ.'' ʏʠʩʣʝʥʥʽ ʩʘʤʘʨʷʥʠ ʟ ʪʦʛʦ ʤʽʩʪʘ ʫʚʽʨʫʚʘʣʠ ʚ ʥʴʦʛʦ ʯʝʨʝʟ ʩʣʦʚʘ ʞʽʥʢʠ, ʱʦ ʧʦʩʚʽʜʯʠʣʘ: "ɺʽʥ 
ʩʢʘʟʘʚ ʤʝʥʽ ʚʩʝ, ʱʦ ʷ ʨʦʙʠʣʘ.'' ɯ ʢʦʣʠ ʧʨʠʡʰʣʠ ʜʦ ʥʴʦʛʦ ʩʘʤʘʨʷʥʠ, ʧʨʦʩʠʣʠ, ʱʦʙ ʣʠʰʠʚʩʷ ʚ ʥʠʭ, ʽ ʚʽʥ 
ʣʠʰʠʚʩʷ ʪʘʤ ʜʚʘ ʜʥʽ. ʊʘ ʡ ʙʘʛʘʪʦ ʽʥʰʠʭ ʫʚʽʨʫʚʘʣʠ ʯʝʨʝʟ ʡʦʛʦ ʩʣʦʚʦ. ɯ ʚʦʥʠ ʩʢʘʟʘʣʠ ʞʽʥʮʽ: "ʊʝʧʝʨ ʫʞʝ 
ʚʽʨʫʻʤʦ ʥʝ ʯʝʨʝʟ ʪʚʦʻ ʩʣʦʚʦ, ʘʣʝ ʪʦʤʫ ʱʦ ʩʘʤʽ ʯʫʣʠ, ʽ ʟʥʘʻʤʦ, ʱʦ ʚʽʥ ʩʧʨʘʚʜʽ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʩʚʽʪʫ, 
ʍʨʠʩʪʦʩ.'' 
ɸʥʛʝʣ ʟʚʽʩʪʠʚ ɹʣʘʛʦʜʘʪʥʽʡ: ñʏʠʩʪʘ ɼʽʚʦ, ʨʘʜʫʡʩʷ! ɯ ʟʥʦʚʫ ʢʘʞʫ, ʨʘʜʫʡʩʷ! ʊʚʽʡ ʉʠʥ ʚʦʩʢʨʝʩ ʥʘ ʪʨʝʪʽʡ ʜʝʥʴ ʽʟ 
ʛʨʦʙʫ, ʽ ʤʝʨʪʚʠʭ ʚʦʩʢʨʝʩʠʚ.'' ʃʶʜʠ, ʚʝʩʝʣʽʪʴʩʷ! ʉʚʽʪʠʩʷ, ʩʚʽʪʠʩʷ, ʥʦʚʠʡ ɭʨʫʩʘʣʠʤʝ, ʩʣʘʚʘ ʙʦ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʥʘ 
ʊʦʙʽ ʟʘʩʷʷʣʘ! ʈʘʜʽʡ ʥʠʥʽ ʽ ʚʝʩʝʣʠʩʷ, ʉʽʦʥʝ, ʘ ʊʠ, ʯʠʩʪʘ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ, ʚʪʽʰʘʡʩʷ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷʤ ʉʠʥʘ ʊʚʦʛʦ. 
ʇʨʠʯʘʩʥʠʡ: ʊʽʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʝ ʧʨʠʡʤʽʪʴ, ʜʞʝʨʝʣʘ ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʦʛʦ ʩʧʦʞʠʚʽʪʴ. ʍʚʘʣʽʪʝ ɻʦʩʧʦʜʘ ʟ ʥʝʙʝʩ, ʭʚʘʣʽʪʝ 
ʁʦʛʦ ʥʘ ʚʠʩʦʪʘʭ. ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫʷ! 
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First Holy Communion class 

ð our final lesson before the 

summer break and before the 

great Sacraments of First  

Confession and Holy  

Communion.  

A heartfelt thank you to all the 

teachers of St. Basilôs Parish 

who have faithfully taught cat-

echism to our children, as well 

as to all the helpers, teacher 

assistants. Your dedication, 

patience, and love are truly a 

blessing to our parish family. 

May the Mother of God bless 

you all abundantly and reward 

you for your service.  

God bless you! 
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WHY IS THE HOLY EUCHARIST IMPORTANT? 

 The Holy Eucharist is the core, source, and peak of our Christian life. It is a celebration of thanksgiving 

for the salvific acts of our Lord and Saviour, Jesus Christ. As Ukrainian Greek Catholics, we consume the  

Precious Body and Blood of Christ for the remission of sins and for life everlasting. It is the beating heart of our 

reverence and glorification of God. When we partake in the Sacrament of Holy Communion, we receive Jesus 

Christ into our lives, and He enables us to participate in His divine nature. It is the centre and purpose of the 

Divine Liturgy! 

 The Holy Eucharist is NOT a symbol. It is neither a sign, a representation, nor a figure. Through the 

power of the Holy, with the priest's cooperation and prayer, the physical bread and wine are transubstantiated 

into the real presence of the Body and Blood of Christ! The Eucharist is a fountain of divine grace. When we 

receive Communion, we are strengthened to live our lives on the journey to holiness. The Holy Eucharist  

replenishes and renews our souls! 

 To put it simply, let us reflect on what Jesus Christ said. At the Institution of the Lordôs Supper, we 

read, ñWhile they were eating, Jesus took a loaf of bread, and after blessing it he broke it, gave it to the disciples 

and said, ñTake, eat; this is my body.ô Then he took the cup, and after giving thanks, He gave it to them, saying, 

ñDrink from it, all of you; for this is my Blood of the covenant, which is poured out for many for the forgiveness 

of sins [é].ò (Matthew 26:26-29) 

 To share in Holy Communion is to become more Christ-like. We become like Christ and participate in 

His óway of thinking.ô ñThrough Communion in the Body and Blood of Christ, our life is fully in the 

Lord.ò (Christ, Our Pascha: The Catechism of the Ukrainian Catholic Church, Ä390) It is no ordinary ófood.ô It is 

a heavenly ófoodô that gives us eternal life. The Holy Eucharist gives eternal life by giving us, the faithful, the 

divine strength to move from what we do to seeking to do ONLY what God wants us to do, as Jesus Christ lived. 

Our lives are transformed when we receive the Holy Eucharist sincerely. 

 The Holy Eucharist is no earthly meal but a divine one, which Christ brings down from heaven to  

continually offer Himself to us and reveal to us Christians the power and beauty of the Eucharistic presence. We 

should approach this meal with reverence, fear, and faith in the Holy Trinity. We are to approach the Eucharist 

for our healingé physically, mentally, and spiritually. We are wounded souls, yet Christ calls us to be healed 

and to receive The Remedy, as He is the Universal Physician for our souls. 

 When you humbly come to Holy Communion, ask the Lord to heal you and forgive all your sins. It is a 

personal journey for each of us, one that includes Godôs love and mercy. God wants to share His divine love 

with you. Through the Sacrament of Holy Communion, we receive the Lord and accept His divine power and 

grace!  

Receive Holy Communion with sincerity, respect, and love! 

It is the beginning of the solutions of all our trials and tribulations! 

 

 To conclude, I leave you with a quote from St. Francis of Assisi, ñO sublime humility! O humble 

sublimity! That the Lord of the whole universe, God and the Son of God, should humble Himself like this and 

hide under the form of a little bread [and wine], for our salvation.ò (Letter to the General Chapter) 

 

Christ is Risen! Indeed He is Risen! 

Rev. Dcn. John (Ivas) Babick 
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Registration for 

St. Basil the 

Great Parish 

Summer Camp 

2026 is now 

open and  

available online  

only! Spots are 

limited, so we 

encourage you 

to register early.  

 

ʈʝʻʩʪʨʘʮʽʷ ʥʘ 

ʃʽʪʥʽʡ ʪʘʙʽʨ 

ʧʨʠ ʧʘʨʘʬʽʾ ʩʚ. 

ɺʘʩʠʣʽʷ 

ɺʝʣʠʢʦʛʦ 2026 

ʚʞʝ ʚʽʜʢʨʠʪʘ ʽ 

ʣʠʰʝ 

ʆʅʃɸʁʅ! 

ʂʽʣʴʢʽʩʪʴ 

ʤʽʩʮʴ 

ʦʙʤʝʞʝʥʘ, 

ʪʦʤʫ ʧʨʦʩʠʤʦ 

ʨʝʻʩʪʨʫʚʘʪʠʩʷ 

ʟʘʚʯʘʩʥʦ. 
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ST. BASILôS SPRING TEA 2026 

 

SINCERE 

THANK YOU 

TO AMANDA 

&  

SOCIAL 

COMMITTEE  

for their dedi-

cated work in  

organizing, pre-

paring, and 

serving such a 

wonderful 

event. Your ef-

forts made this 

gathering truly  

special. 

On Sunday, 

April 26, the 

parish family of 

St. Basilôs  

gathered for our 

SPRING 

TEAða beauti-

ful time of fel-

lowship, unity, 

friendship, and 

support for our 

parish commu-

nity. 

MAY GOD 

BLESS  

EVERYONE 

who attended 

and became part 

of this joyful 

celebration of 

our parish 
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SPECIAL THANK YOU TO ALL VOLUNTEERS 

WHO HELPED WITH PREPARATION OF 

SPRING TEA! 



мп 
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15 

hƴ ōŜƘŀƭŦ ƻŦ ǘƘŜ YƴƛƎƘǘǎ ƻŦ /ƻƭǳƳōǳǎ ŀƴŘ ƳȅǎŜƭŦΣ 

ǿŜ ǿƻǳƭŘ ƭƛƪŜ ǘƻ ŜȄǇǊŜǎǎ ƻǳǊ ǎƛƴŎŜǊŜ ƎǊŀǝǘǳŘŜ ǘƻ 

ŜǾŜǊȅƻƴŜ ǿƘƻ Ǉǳǘ ǎƻ ƳǳŎƘ ŜũƻǊǘ ƛƴǘƻ ƳŀƪƛƴƎ 

ƻǳǊ ƳƻƴǘƘƭȅ ǇŜǊƻƎȅ ǎǳǇǇŜǊ ŀ ǎǳŎŎŜǎǎΦ 

²Ŝ ŀǇƻƭƻƎƛȊŜ ǘƘŀǘ ƴƻǘ ŀƭƭ ƻŦ ƻǳǊ ǿƻƴŘŜǊŦǳƭ Ǿƻƭǳƴπ

ǘŜŜǊǎ ŀǊŜ ŎŀǇǘǳǊŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇƘƻǘƻǎΣ ŀǎ ƛǘ ǿŀǎ ŀ ǾŜǊȅ 

ōǳǎȅ ǝƳŜ ōŜǘǿŜŜƴ пΥлл ŀƴŘ тΥлл taΦ 

²Ŝ ƪƛƴŘƭȅ ŀǎƪ ŦƻǊ ȅƻǳǊ ŎƻƴǝƴǳŜŘ ǎǳǇǇƻǊǘτōƻǘƘ 

ƛƴ ƘŜƭǇƛƴƎ ǳǎ ǎǇǊŜŀŘ ǘƘŜ ǿƻǊŘ ŀƴŘ ōȅ ƻũŜǊƛƴƎ 

ȅƻǳǊ ǝƳŜ ŀƴŘ ƘŀƴŘǎτŀǎ ǿŜ ǇǊŜǇŀǊŜ ǘƻ ƻǊƎŀƴƛȊŜ 

ƻƴŜ ƳƻǊŜ ǎǳǇǇŜǊ ƭŀǘŜǊ ǘƘƛǎ ƳƻƴǘƘΦ CǊΦ a 

15 

All volunteers enjoying supper after busy evening 


